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DELIVERY NOTE : 83109966

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR4343B834186

VALEQ TRANEMISSIONS
Service lLoglstique

Bolte poat. C5 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANMCE

SHIFFING FPOINT

(%030 U320
ONVESRL,

DATE :

ITALY

vendor Code : 510183459
Shipping instruction =
Term of payment : 60 days due net

Your contact
Telephone :

03.02.2022 15:14:12

Magna PT S.p.A.
Via del Clclamini 4
70026 MODUGRO

Unloading point
ATTENTION TO

KiS

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

1424595

(TR T}

Expedition on :
Delivered on

b 78

Order reason

03.02.2022 at 15:14:10
: 03.02.2022 at 15:14:10
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